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Tetyana Nykyforuk. The purpose of the study. The phonical aspects of S. Vorobkevych works (1876-1903) published
by O. Makovey are examined in the given article. The methods of research included formal, which is often based on the use
of statistics, quantitative material processing, comparative, descriptive, comparison for the analysis, synthesis and synthesis
of scientific theories, as well as methods of literary observation, classification and systematization. Scientific novelty. For
the first time systematic representation of the main features of phonics in S. Vorobkevych’s poetry of this period, the specifics
of the sound organization of poetry works of the writer have been clarified and the hypothesis about active use of phonemic
techniques by the poet was expressed. Conclusions. In the lyrical works of this period, the following background instruments,
such as alliteration, assonance, onomatopoeia, internal rhyme, have been certified. The following examples indicate the number
and quality of the phonical components. In the majority of poems of this period, alliteration is applied, and, to a lesser extent,
the assonance. Internal rhyming and onomatopoeia are the best represented in the poems created at this time. Frequency of
use of internal rhyming indicates the orientation of the poet on folklore-song samples. The onomatopoeia appears as a result
of a well-developed sense of hearing and tact in the creative imagination of the poet. Using such means of sound organization
of artistic language, the author does not give them special significance. However, there are examples of phonical elements that
subconsciously arise from the author in order to reproduce specific emotional feelings. In such cases, alliteration, assonance,
onomatopoeia and internal rhyme are the means of creating an individual musical worldview in harmony with the melodic
imagination of the author at the level of the sound organization of the language. In such way we identified the poetry work in
the sound field and came into a conclusion that it reveals Sydir Vorobkevych’s own poetic style and is an important addition

to the study of poetics in general.

Ynponosxk 1876-1903 pokis y sxutti C. BopoOkeBnua
BiIOyBAIOTHCSL 3MiHHU, IOB’s3aHi 3 MicieM pobotu. [loer
i mam Tpamroe B JIyXOBHIM ceMiHapii, HaBuae miTeit
MY3MKH 3a BJIAaCHOPYY BHMPOOJIEHOIO METOANKOIO, aje
Temep WOro TenaroriyHa MisUTbHICTE HaOyBa€ HOBHX
o0epris. C. BopoOkeBud 3 BigkpuTTsIM YepHiBEIILKOTO
YHIBEPCUTETY CTAE BUKIIAa4eM OOTOCIIOB’sI.

3a neit nepiox Oyno omyOikoBaHO MOHA[ IiBTOpacTa
MOCTHYHUX TBOPIB Yy PpI3HUX BHIaHHAX: «BecHay,
«/lennuns», «AnTONOTIST pychbkay, «[lpustens mitei»
(Komomnst),  «lmrocTpoBaHmii  KasieHIap  TOBapUCTBA
«IpocBita», «Kanenmap OykoBHHCBHKMI», «bibmioTexa
s Momomixki», «HoBuit  ranmmyanuH»,  «JI3BiHOKY,
«3ops», «bykoBuna», «IIpaBga»; «bykoBHHCBKA 30psh»,
«MecsiiecsioB OyKOBHHCKO-PYCKHI», «POIUMBIA JTHCTOKY.
Haiinosrimmm Bunansasm TBopiB C. BopoOkeBuua crana
36ipka «Han [Tpyrom» (1901) 3 mepeamosoto 1. @panka.

IMompu Bci crimamgHOmIi, MEH Tepiox y TBOPYOCTI
OyKOBMHIS € HaWOUTBII pPI3HOMAHITHUM 1 Haifbararmmm

B ACIIEKTI BHKOPHCTaHHS XYJAOKHIX 3ac00iB yKpaiHCHKOi
noesii.

MeTo10 TOCIHIIKEHHS € PO3IISTHYTH 3BYKOBI acIleKTH
tBopiB C. BopoOkeBmua (1876-1903), omyOnikoBaHHX
O. MakoBeeMm. Jlo MeTOAIB JOCTIDKEHHS HaJIeXKaIH
(dopmMaibHi, sKi Haifuacrime 0a3ylOThbCs HA BHKOPHCTAaHHI
CTaTUCTUYHHUX JIAHWX, KUIBKICHOI OOpOOKHM Marepiaiy,
MOpIBHSUTBHI,  OIKCOBI,  3ICTaBICHHS JUISI  aHANI3Y,
y3arajbHEeHHS Ta y3araJlbHeHHS HayKOBHX TEOpiif, a Takox
METOJM JIITEPaTypHOTO CIIOCTEPE)KEHHs, Kiacudikamii
Ta cucremarusanii. HaykoBa  HoBH3HA.  VYmepuie
CHCTEMaTH30BaHO OCHOBHI PHCH 3BYKOYTBOPEHHS B MoOe3ii
C. BopoOkeBnua mpOro mepioxy, 3°sICOBAaHO CHEIU]IKY
3BYKOBOI Oprasizamii MOSTHYHUX TBOPIB NMHChbMEHHHKA Ta
BHCIIOBJICHO TiNOTE3y MPO aKTHBHE BHKOPHCTAHHS IOCTOM
(oHEeMaTHYHUX TIPHHOMIB.

®onika. Y BipmosaHux Tekctax 1876-1903 pokis,
K 1 y TOMNEpeIHiX TOCHIIKESHHAX MEpiodiB TBOPUYOCTi',
C. BopoOkeBHY aKTHBHO BHKOPHCTOBYBaB AaCOHAHCH Ta

! Nykyforuk T. «Zvukova orhanizatsiia poetychnykh tvoriv Sydora Vorobkevycha druhoho periodu tvorchosti (1867-1875)» [Sound organization
of Sydor Vorobkevich’s poetic works of the second period of creativity (1867-1875)], 99-ta pidsumkova naukova konferentsiia profesorsko-
vykladatskoho personalu Vyshchoho derzhavnoho navchalnoho zakladu Ukrainy «Bukovynskyi derzhavnyi medychnyi universytet» [99th final
scientific conference of the teaching staff of the Higher State Educational Institution of Ukraine, «Bukovyn State Medical University»], Chernivtsi,

2018, P. 333-334.

Axmyanvni numanns cycninibHux Hayk ma icmopii meouyunu. Cninbnull YKpaincoKo-pyMyHCbKUIL HAYKOBULL JCYPHAL.

132

(ATICHIM), 2024, Ne 1(37), P. 132-135



Tetyana Nykyforuk. The purpose of the study. ...

anitepanii. HaliyacTime moer BIaBaBCsl 10 HAKONMYECHHS
TOJIOCHOTO -0- Ta -y-, piame — -u-, -e-. ®Dikcyemo
OKpeMi MpHKIaJAX 3 acOHaHCaMH Ha -a-, Ta -i-. lllomo
MIPUTOJIOCHUX, TO 3aCBiJYCHE HAKOIMYCHHS MIMIUITYUX
(—K-, -4-, -11-). BaxxnuBe 3Ha4YeHHs MalOTh ayiTepanii Ha
-p-, -1-, -¢-,-B- Ta iH.

AutiTepariito rpi3HOTO -p-, -I- K MiJCHJICHHS TPUBOTH
npocrexyemo B moemi «l'octuHens 3 bocHii»:

To npuBuz cmepty, dypis 1ora

3a)Keria CakJro, o0 3HOB

BCE PIBHOIIOJIE TPYIIOM ITOKPHIIOCH,

3 ceplist Yypijia CKPi3b KPOBZ.

Lleit camuii 3aci0 HasBHMH y TBOpi «OKoBHipchka
CHS»:

I ynapsite B Oapabanu,

3aryayTh B rapMari. .. >,

Auitepaltis Ha -p- 3acBil4eHa B 031X «YXKe mopay,
«Jletn, 3mopoBa nramiko...», «Yoora Mapiiika». HagmipHe
BUKOPUCTaHHS ii NPU3BOAWUTH IO YKOPCTKOCTI 3ByYaHHs
MIOETHYHOTO TBOPY:

PuniapctBo B cBit poauia,

kopuia Opay 37y...

i XopoHHJIa Bipy*.

Y  mnoesii «He ragail, ImMHKapKo TapHa...»
C. BopoOkeBny  momepemxae po BUKOHAHHS

«MWJIO3BYYHOI MiceHbKW». Jlani noer nopae:

[Tpuropuucs, 4opHOOpOBa,

paro Miii po3maro’,

Y «KoBHIpcbKii MICHI» MaeMO CTBEpAHE -T-.
[ToBTOpEHHST 1BOTO 3BYKa EKCILIIKYEMO TakoX 1 y Bipii
«/lo CyuaBu s Ha npouty...»:

Jix cToNmiTHIN — XOTh JiiTaMu®.

Y mnoemi «locturenr 3 bBocHi» crocrepiraemo
MiJICUJICHHS Tiepeadi 0aTalbHUX /i aCOHAHCOM Ha -y-:

HITypMOM IIaHII B3s1H,

BOPOT'H BTIKalOTh,

a «KenbpHepn» iHCYpreHTiB

ciuyTh i pybarTh’.

KaptuHa TsOKKOTO po3rpoMy B IIbOMY  TBOpi
CYIIPOBOJDKY€E ajiTepallis Ha -B- y MOEJIHAHHI 3 PI3HUMH
TOJIOCHUMU:

3Beuepino. JlokiHIMIACh

PoGora kpoBaBa®.

VTiM, IHKOJM Take HAKONMYECHHS HPU3BOAWUTH 10
HeMWIO3BYu4st: /Jo mene pano B Beuip / jemums geceio
6in’, Cusi mMpaxu 3acionuiu TOpoux 2ip Ipiswe uono'.
[Ipuknan moraHoro (KENChKOro) 3BYKOIHCY —HAasBHHUN
y Bipui «Yom cymyem, OigHe cepue?»: ...0001cum pacm
cmag eecv cgim..."'. MaeMo TakoX 3pa3Kd JHCOHAHCHUX
pum: B nezo ouu, sx 6u OBi / memmi, yopHi uepewiHi'?.
Jnst yHUKHEHHsI Kako(OHIT MOET NpOIyCKae AesKi 3BYKH
npu 30iroBi MPUTOJIOCHUX: Sk B_HPpill JiCypasii jemiiu
B ocenu 3.

Y  moesii «Jlic gpimae, M  BepXamu...»
C. BopoOkeBuY BUKOPUCTAB aJliTepalilo Ha -#K-, -4-, -II-,
-II-, 3IMITyBaBIIIH MIEJIECT JUCTS B JIiCI.

VY mnoesisx «Yepes Ilpyt, uepes IIpyT...», «Jlitatots
JacTIBKM Maui...», «Bedip Hax craBomM» 3a J0IOMOTOIO
aniteparii -c-, -3K-, -4-, ~IlI-, -II- [IEPE/IAHO [IIYM BOJIH:

Bin BiTpy Tpolla HIeiecTHTh,

[TnuBe reH-rex mysap,

Bona myTHa 3 JIOTIK IIYMHTB,

Ilymuts Bech JTyr i s1p ™.

Taki 3BykoimiTarlii BU3HA4aeMO SIK (POHOIIOETO.

Abo:

VY THXII0 Bce KPyroMm,

JIUII KOJIECO y TIM MIIMHI HE CIUTh CIOKIHHUM
CHOM .

VY Bipmi «CepeHaga» MOTHBH CIIOKOK, COHJIHBOCTI
MiATPUMAHO aNiTepali€ero Ha -C-:

I Th, MUJIEHBKA MOTO Cep/ICHbKa,

tH, Miit Cepade, criu!

Con cononenbkuii cau! %,

TpeOa Big3HAYKTH, 11O TaM, JIe TIOET OMHUCYE OaTalbHI
ciieHn a00 WIOCh Tpi3HE 1 CTpamIHe, TO BIAETHCS [0
anitepauii Ha -r-, -I-, -p-. Y TOMY pa3i, KOJIM [T0ET MaJIo€e
THIILY, HI4, 3aCHHAHHS, MAEMO aJliTepallil Ha -C-, =4-, -JI-.

Y cerMeHTi  HacNliIyBaHHS  3BYKiB  IIPHPOIH
crioctepiraeMo  siBuie  (oHOMiIMecucy  (YMOBHOTO
BIITBOPCHHS 3BYKIB NMpHUpon): 3y-3y-3y-cs, 3yzana, / [an-
nau-uynys xoxana'’, «Tupppy!» i xinomu cmag'®, bym!...
bywm!... / Jlo cxio conys ¢ panyi'. Y noemi «locTuHensb
3 BocHii»: «Tpam, Tam, tam! Tpam, tam, tam/ Yyi sk
kauue bapbéan... | Bym!... Bym! Jlo cxio conys epanyi /
3aepanue capmamu®. Koxny crpody moesii «Y cremax»
cynpoBo/pkye QoHomimecuc: Cmen Oeskpaili 6ockpecac:

2 Vorobkevych L. Tvory: [Works: in 3 volumes] u 3 t. Lviv: Prosvita, 1909, T. 1, P. 345 [in Ukrainian].

3 Ibidem, P. 115.
4 Ibidem, P. 148.
5> Ibidem, P. 200.
¢ Ibidem, P. 125.
7 Ibidem, P. 346.
8 Ibidem, P. 347.
° Ibidem, P. 163.
19 Tbidem, P. 166.
' Tbidem, P. 142.
12 Tbidem, P. 172.
3 Ibidem, P. 171.
14 Ibidem, P. 170.
15 Tbidem, P. 206.
16 Tbidem, P. 129.
7 Ibidem, P. 185.
18 Tbidem, P. 330.
Y Tbidem, P. 345.
20 Ibidem, P. 245

133



Ukrainian literature

Kykypiky!?', Iyry! nyry! Mu «kozaxu 3 Benukozo
Jlyey!??, I'yppa-ea! eyppa-ea! / 6 ims 6oxce na epazal®
VY npamaruunomy TBopi «Y0ora Maptay (1878): 1) nicus
Cpyna: Bpenn, 6pens, Opens, 03ennv, 03emnb, 03env>* [29, c.
102]; 2) nicusn Ipoys: Tos! 2os! 20s!%; 3) nicus eyyynis-
neeinig: Tpic! Tpac! ITigh! mac!?.

OnomarodoHis TpeacTaBlIeHa TaKMMHU 3pa3KaMu:
woons TymB eenuunuti xpam*, Titeko uopHuil 60pon
kpaue, / 3a 3umolo wupo niaue® ta in. lei, yumbarn,
3a0peHnTh”. BaunMo TyT i HacHiayBaHHS 3BYKiB MPUPOIH,
NTaxiB, My3UYHUX IHCTPYMEHTIB TOIIO. Y JBOX OCTaHHIX
MPUKIIAaX MMOCT MiA0Upae puMu 710 (POHOMIMECHUCY.

[ikaBi 3ByKOBI sBHIIA 3acCBIJUEHO B IMICHIX I €C
«ITan Mangarop» (1883), «Hosuit nipaux» (1888).

1) V micHi neproro napyOka:

Uyii, numbanu sk apiossimiku, / O, OpHHATH, OU
OpuHATH! >,

2) V nicui boponicnasa:

S man mannarop ne [loxBanbchkuii —

I'm, r™, '™, T™, TM! 3!,

3) V micHi Bpownicnaga:

o-10-110k0TYy XY

Daii-¢paii-haitHeHbKY *2.

4) V nicui 'aBpuna Yopuuna:

laiinana! Faiiganal*.

Haym3BuuaiiHO MaiicTepHi 3BYKOBI TIOBTOPH ITOET
npescTaBuB y eci «[lani monona 3 bocHii» (1880):

Cannyn (npsioe) Dypp. Beperinus, hyppp!*.

Karepunka. ConoBeliko mie0eras:

[{iKiTh, IIKITh, IIKITh.

Denpro.  JIo, 110, IO, JTFOJIEYKO S,

[Mankpaniii. Tararabakepiis e,

MotuBHu pajocTi Ta BTIXH MiAKPIIUICHI acOHaHCaMHU
Ha -0- B 1oe3ii «JIik Ha moXMiIEN:

{1 TO MIMHKAPKK 04U

3pobuiH uyo 1o

3araJibHUMl  IPOLEHT
pumamu —46.

[epeBaxators BHyTpipsiikoBi pumu — 77 %. Pemra
NIPUIA/Ia€ HA MDKPSIKOBI BHYTpilIHI pumu. HailfakTuBHimre
MPE/ICTABICHO CIiB3BYYYsl 3aKiHYCHb OJIM3bKOPO3TALIOBAHUX
cniB:  Cnisanu, webemand / CcolooKy nicHb u066u’s,
A enny, cuHy — max cyounocy®®; 3 pubunHow, Ji6UHHOK, /
Mapiiixoro 3 Pozmix®; I[posumyens, npobioyeui / mymxu
Ha moposi cam*'. TIpOAyKTHBHUM € PUMYBaHHs MiBBipIIa
3 KiHLEeM psinka: A 6 mobi wooHuHu npuepasas / Oymu, nicHi
muni, yapieni®*; Hx noensny, 3 6omo esHy*®. 3dacra moer
BHUKOPHCTOBYE TPUKYTHI» pUMH: Bu 3ipHuyi ceped HOUH,
cuni oun eu Oigoui*; TloranioeM, 3acmiBaeMm / i KypOy
no3abyBaem™®.

Kpim  Toro, 3adikcoBano Oararo  TNpHKIaIiB
«BEPTUKATBHUX» 3BYKOBHX MEPEryKiB (puMa TOYaTKiB
PSIKIB, MIBBIPIIIB, KIHI Bepca 3 MOYATKOM HACTYITHOTO,
MoYaTKy 3 KIHIIEM HAcTyMHOro Ta iX KoMOiHarii):
Take SBUIIC MPUTaMaHHE 1 PAaHHBOMY  HEPiOALl
Tsopuocti C. BopobkeBuua*® na nedonio, 2ope, 3no, / na
sacmoio i beznaoe’’; Ox, Bacumo, Bacunvuuky, / paio wmitl,
posma®®; Xopowy Ipuny / obusiB, npueopmnys, yinyeaB*;
Bes npupooa 3adpimana /i zacuyna mupnum chom*; Ho
60006 He po3nycKaB,/ 3HaB GiH...>".

TBOPIB 13  BHYTpILIHIMH

2! Tbidem, P. 352.
22 Ibidem, P. 353.
2 Tbidem, P. 353.

2* Vorobkevych I. Tvory: u 3 t. [Works: in 3 volumes], Lviv: Prosvita, 1909, T. 3, P. 102 [in Ukrainian].

% Ibidem, P. 116.
2 Tbidem, P. 123.
27 Ibidem, P. 159.
28 Ibidem, P. 167.
¥ Tbidem, P. 173.
3% Vorobkevych I. Tvory: u 3 t. Lviv: Prosvita, 1909, T. 3, P. 161.
31 Tbidem, P. 283.
32 Ibidem, P. 287.
3 Tbidem, P. 300.
3 Tbidem, P. 346.
3 Tbidem, P. 368.
3¢ Tbidem, P. 368.
37 Ibidem, P. 117.

3% Vorobkevych I. Tvory: [Works: in 3 volumes] u 3 t. Lviv: Prosvita, 1909, T. 1, P. 171 [in Ukrainian].

% Tbidem, P. 178.
40 Ibidem, P. 191.
41 Tbidem, P. 208.
4 Ibidem, P. 169.
4 Ibidem, P. 110.
4 Ibidem, P. 110.
4 Ibidem, P. 115.

4 Kuryliuk T. «Zvukova orhanizatsiia poetychnykh tvoriv Sydora Vorobkevycha rannoho periodu tvorchosti (1863-1867)» [Sound organization
of Sydor Vorobkevych’s poetic works of the early creative period (1863-1867)], Materialy VII Vseukrainskoi naukovo-praktychnoi konferentsii
«Pershyi krok u naukuy. T. 2 [Materials of the VII All-Ukrainian Scientific and Practical Conference «The First Step in Science». T. 2], Luhansk:

Hlobus-Print, 2012. P. 78-82.
47 Ibidem, P. 157.
4 Tbidem, P. 172.
4 Ibidem, P. 181.
50 Tbidem, P. 170.
3! Ibidem, P. 189.
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BucHoBku. VY JIpHYHHMX TBOpax IbOTO IEpPioay
3acBiueHi Taki (OHETHYHI 3acobm, SK amiTeparis,
ACOHAHC, 3BYKOHACJIlyBaHHs, BHYTpIilIHA puMa. HactymHi
MUK BKa3ylOTh Ha KUIBKICTh 1 SIKICTh 3BYKOBHX
KOMITOHEHTIB. Y  OUIBIIOCTI BIPIIB I[BOTO MEPiomy
3aCTOCOBaHa aJliTepallis, MEHIIOK MiIpOI — AaCOHAHC.
BHyTpiniHe puMyBaHHs Ta 3BYKOHACJIilyBaHHsS HalKparie
IIpe/ICTaBieHI y Bipiiax, CTBOpeHuX y lied vac. Yacrtora
BXKMBaHHS BHYTDIIIHBOTO pPUMYBAaHHS CBIIYHTH IIPO
opieHTalil0 1oera Ha (OJIBKIOPHO-IICEHHI 3pa3KH.
3BYKOHACIIITyBaHHsI TI0CTA€ BHACIIJOK JOOpE PO3BHHEHOTO
Cllyxy ¥ TakTy y TBOpYil ysBi moera. BukopucToByroun
Taki 3aco0M 3BYKOBOI OpraHizalii XyJ0KHbOI MOBH, aBTOP
He Hajae iM ocobamBoro 3HadeHHs. [Ipore € mpukiaan
(OHIYHUX  E€JNEMEHTIB, SKi MiJCBIIOMO  BHHHUKAIOTh
y aBTOpa 3 METOI0 BIJATBOPEHHSI KOHKPETHUX EMOILIIHUX
MOYyTTiB. Y Takux BHIIQJKaX ajiTepailis, acOHAaHC,
3ByKOHACJIlyBaHHsI Ta BHYTpIIIHS puMa € 3acobamu
CTBOPEHHSl  IHJIUMBIJIYaJbHOr0 MY3MYHOIO  CBITOIVIALY,
CIIB3BYYHOI'0 MEJIOAIMHIN ysBI aBTOpa Ha piBHI 3BYKOBOI
opranizauii MoBH. TakuM YMHOM, MH iIeHTHU(IKYBaIN
MOETHYHHUN TBIp Y 3BYKOBOMY ITIOJI Ta AIWIIIM BHCHOBKY,
IO BIH PO3KpHBAE BIACHUH MoeTHuHMH crtwib Cuaipa

BOpO6KeBI/I‘~Ia Ta € BAXJIMBUM JOIIOBHCHHSAM 10 BUBYCHHA
IIOCTHKH 3arajioM.

Temana Huxugopyk — kanoudam @inonoziunux Hayx,
doyenm Kagedpu inosemHux mos byrosuncwvrkozo Oepoicagnoeo
Mmeouunozo  yuigepcumemy. Aemop nowmao 150  mayxogo-
Memoouunux nyonikayiil. BionosioanvHuil cexpemap CHilbHO2O
VKPAiHCbKO-PYMYHCbKO20 — HAYKOBO2O — JicypHany — «Axmyanvhi
numManHaA cycninbHux Hayk ma icmopii meouyunuy. Kono nayrkosux
iHmepecie: meopis GIPUIOZHABCMEA  3A2ANOM MA  NOEMmuKa
sipuwosanux meopie C. Bopobkesuua, ykpainceka, 1amunceka ma
AHRTIUCHKA MEOUYHA MEPMIHON02IA.
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